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Sir Henry Drayton : C’est le genre de locomotives employées sur le chemin 
de fer New-York-Central?

M. Brown : Oui.
Sir Henry Drayton: Combien coûte l’appareil auxiliaire maintenant?
M. Brown : Je crois que le prix est d’environ $5,000; je n’eri suis pas certain.
Sir Henry Drayton : Combien de ce montant sert à payer le matériel et 

combien les droits d’invention?
M. Brown : Je ne saurais vous dire cela sur-le-champ; je pourrais obtenir 

le renseignement.
Sir Henry Drayton : Cela ne représente que 25 p. 100 du coût; en réalité 

c’est $16,000,000?
Le major Bell: Environ $17,000,000.
Sir Henry Drayton : Cela se fera aux termes de la loi cette année. Je 

crois, autant qu’il s’agisse de nouvelles obligations, que le droit d’émettre ces 
obligations et de. les garantir se trouverait obtenu par ce crédit.

Le major Bell: Le ministre des Finances peut avancer l’argent ou émettre 
des obligations des chemins de fer Nationaux du Canada garanties par le gou­
vernement.

Sir Henry Drayton : C’est le retour au vieux principe?
Le major Bell: La même chose.
Sir Henry Thornton: J’espère que cela se fera bientôt, parce que nous 

sommes exposés à perdre de l’argent sur ce matériel chaque jour. A l’heure 
actuelle le marché est particulièrement favorable.

Le président : Quelqu’un veut-il proposer que cet item soit approuvé?
Sir Henry Drayton : Que veut dire l’item suivant, “Dépenses encourues 

par, ou obligations contractées par... ”
M. Henry: C’est tout simplement une description.
Sir Henry Drayton : C’est le déficit?
M. Henry: Cet item ne sert que d’explication.
Sir Henry Drayton : C’est l’ancienne formule, si je lis bien.
Le major Bell: Exactement la même formule que par le passé.
Sir Henry Drayton : Pour le même item quel était le chiffre l’an dernier? 

Il y avait un crédit de $74,000,000, n’est-ce pas?
M. Henry : $73,500,000, je crois.
Sir Henry Drayton : Combien de ce montant a été dépensé aux fins de 

l’item B, page 32 des prévisions budgétaires?
M. Henry: A quoi faites-vous allusion, espèces ou prêts?
Sir Henry Drayton : Sous forme d’espèces ou de garanties?
M. Henry: Le total était de $73,000,000 plus un montant supplémentaire 

d’environ $1,000,000. Vous voyez cela dans la colonne opposée, à la même page. 
C’est le montant autorisé, et le montant en réalité dépensé a été de $67,181,514.

Sir Henry Drayton : Il y aurait donc, de fait, à cet item, une réduction 
d’environ $11,000,000?

M. Henry : De plus, il y a eu $1,093,500 pour l’escompte des obligations.
Sir Henry Drayton : Cela ne fait aucune différence; c’est le coût. Malheu­

reusement nous ne pouvons reprendre cela. Vous voulez dire que ce montant 
a été dépensé en plus du premier? Le montant devrait comprendre l’escompte.

M. Henry: Non, $67,000,000 sans compter l’escompte.
Sir Henry Drayton : Quel a été le montant de l’escompte?


